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Das Leben im Schutzraum hat gar
vielerlei Aspekte. Wir greifen in
diesem Zusammenhang auf
Erlebnisberichte aus dem Zweiten Weltkrieg

zurück. Wohl wissend, dass
sich in der Zwischenzeit bezüglich
Schutzraumfragen sowohl
Stimmung wie Situation verändert
haben - nicht aber der Mensch...

La vie dans l'abri revêt bien des
aspects différents. A ce sujet, nous
nous reportons à des expériences
vécues pendant la Deuxième
Guerre mondiale. Tout en sachant
bien que, depuis, l'ambiance et la
situation concernant les problèmes
d'abri ont bien changé. Mais
l'homme lui-même n'a pas changé.

La vita nel rifugio presenta molti
aspetti diversi. In questo contesto
ci rifacciamo all'esperienza della
Seconda Guerra mondiale. Ben
sapendo che, nel settore dei rifugi,
nel frattempo sono mutati sia il clima

sia la situazione, ma non
l'uomo...

* 1

Wirtschaftliche Landesversorgung
symbolisch.

Approvisionnement économique du
pays symbolique.

Approvvigionamento economico
del paese come simbolo.

(Foto: André Roulier)
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